
Rok 1877. 2.33

Dziennik «stow państwa
dla

królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych.

Część XL1. W ydana, i rozesłana dnia 25 grudnia 1877.

115 .
Obwieszczenie z dnia 22 grudnia 1877,

tyczące się przedłużenia traktatów  handlowych z państwem  Niemieckiem i z Francją .

i N a zasadzie ustawy z dnia 20 g rudn ia  1877 (Dz. u. p. Nr. 114) i umów za­
wartych z Rządami państw a Niemieckiego i Franeyi, podaje sie do wiadomos'ci, 
że trak ta t  handlowy i clowy ze Zw iązkiem  clowym Niemieckim z dnia 9 marca 
1868. tudzież trak ta t handlow y z F rancyą  z dnia 11 grudnia  1866 pozostają 
w mocy obowiązującej aż do dnia 30 czerwca 1878.

A u e r s p e r g  r. w. C hlum eeky r. w.

110 .
Oświadczenie c. k. Rządu austryaeko-wigierskiego tudzież 

Rządu królewsko włoskiego z dnia 14 grudnia 1877.
tyczące się przedłużenia mocy obow iązu jące j traktatu handlowego i żeglugow ego  z dnia 

23 kw ietn ia 1867 aż do 31 m arca 1878.

Déclaration.
Le Gouvernement de Sa Majesté 

l’E m p ereu r  d’Autriche, Roi de Bohème 
etc., et Roi Apostolique de H ongrie , et 
le G ouvernement de Sa Majesté le Roi 
d’Italie, considérant que le Traité de 
commerce et de navigation conclu le

Oświadczenie.
Rząd Najjaśniejszego Cesarza au- 

s tryack iego , K ró la  czeskiego i K ró la  
apostolskiego w ęg ie rsk iego , tudzież 
Rząd Najjaśniejszego K róla włoskiego, 
zważywszy, źe trak ta t  handlowy i że­
glugow y z dnia 23 kwietnia 1867 po-

(Polniich.) »5
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23 avril 1867 entre l 'A utriche H ongrie 
et l’Italie  doit, pat* suitè de la proro­
gation  qui en a été faitej, cesser dAtrq.pn 
v igueur à dater du 1er Janv ie r  1878, et 
reconnaissant l'utilité de p roroger les 
effets de cet acte international, sont con- 
venus de la disposition suivante:

Le Traité de commerere qf de navi­
gation conclu le 23 avril 1867 entre 
I’A utriche-H ongrie  et l'Italie continuera 
à rester en vigueur jusqu'au 31 mars 
1878.

En fol de quoi, les soussignés dûment 
autorisés ont signé la  présente  déclara­
tion et y ont apposé le sceau des leurs 
armes.

Fait, en double expédition à Vienne, 
le 14aT$écembre 1877.

(L. S.) Audrassy m. p. 

(Jj . S.} Rohilant m. p.

międz\ m onarebya austryacko-węgier­
ska a W łochami , zaw arty ,  w skutek 
uczynionego przedłużenia jego mocy, 
utraeié ma takowa z dniem 1 stycznia 
1878 i ze względu że przedłużenie .mocy 
obowiązującej tego aktu m iędzynarodo­
wego-, by łoby  rzeczą pożyteczna, zgo­
dziły się na następujące postanowienie: 

T rak ta t handlow y i żeglugowy p o ­
między monacehyą a u str wacko-węgier- 
ska a W łocham i z dnia 23 kwietnia 
1867, mieé będzie moc obow iązującą 
aż do dnia 31 m arca 1878.

W  dowód czego podpisani, należycie 
do tego upoważnieni, podpisali oświad­
czenie powyższe i wycisnęli na mem 
swoje pieczęcie.

W ygotowano w dwócn egzem pla­
rzach w Wiedniu dnia 14 grudn ia  1877.

X I .  S.) And ilissj r. w.

(L. »>. ) Robillnnt r. w.

Oświadczenie powyższe ogłasza się niniejszem na zasadzie ustaw y 
z dnia 20 grudnia 1877 (Dz. u. p. Nr, 114).

W iedeń, dnia 22 grudnia 1877.

A uersperg' r. w. C lilu m eck y  r. w.

U f .

Oświadczenie c.k. Rządu ausiiyacko-węąierskiego i Rządu 
W ielkiej Rrytani z dnia 26 listopada 1877,

tyczące się przedłożen ia mocy obow iązu jące j traktatu  handlowego z dnia 5 grudnia 1876.

Déclaration.
Whereas the Treaty  of Commerce- 

concluded betw een A ustr ia-Hu ngarv and 
G rea t  Brita in  on the 5th of December 
1876 will terminatę, according to Art. 
V II upon the 31st of December 1877, the 
G ouvernm ent of Iiis Majesty the Etnpe-

Oświadezenie.
G dy trak ta t handlowy pomiędzy 

m onarchyą austryacko - w ęgierską a 
W ielką Brytanią  z dnia 5 grudnia  1876 
stosownie do a r tyku łu  V II  traci moc 
obowiązującą z dniem ostatniem g ru ­
dnia 1877, przeto R ząd  Najjaśniejszego
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ror ot Austria, K in g  of Bohem ia etc. 
and Apostolic K in g  of H ungary and the 
£Jouvernmont of H e r  Majesty th_e* Queen 
of theW n ited  K ingdom  of (H eat Britain 
and Ireland, actuated by the desire to 
p ro lo n g  the operation of this Trea ty  have 
agreed upon the following stipulation.

The duration of the Treaty  of Com­
m erce concluded between A ustria-H un­
g ary  and G reat Britain on the ö'h of 
Decem ber 1876 shall be prolonged in­
definitely, with the reservation that both 
the contracting Parties are at all times 
< ntirled to denounce the same. In  case 
one of the two contracting Parties should 
notify its intention to put an end to the 
operation of this Treaty, it shall remain 
in force for the term  of one year from 
the date upon which the notice shall 
have been given.

In witness w hereof the Undersigned 
have sagged the above declaration in 
duplicate and have affixed thereto the 
seal of the ir  arms.

Done at Budapest this 26"' N ovem ­
ber 1877.

(L. S.) Andrfssy m. p.

(L. S.) Andrew Buchanan m. p.

Cesarza austryackiego, K ró la  czeskiego 
itd. i K ró la  apostolskiego węgierskiego, 
tudzież Rząd Najjaśniejszej Królowej 
zjednoczonych królestw  Wielkiej B ry ­
tanii i tri and yi, pragnąc przedlużyó 
moc obowiązującą tego traktatu , zgo­
dziły sie na następujące postanowienie 

Moc obowiązującą trak ta tu  hand lo­
wego z dnia 5 g rudn ia  1876 miedzy 
m onarchyą austryacko - węgierska a 
W ielką  B rytania  przedłuża się na czas 
nieoznaczony, z tern zastrzeżeniem, że 
umawiające się Strony, w każdym  czasie 
wypowiedzieć go mogą. W  razie gdy 
jedna z umawiających się Stron oświad­
czy iż zam ierza zawiesić moc obow iązu­
jącą tegoż trak ta tu , natenczas pozosta­
nie on w mocy obowiązującej, aż do 
up ływ u  roku jednego od dnia w k tó ­
rym nastąpiło wypowiedzenie.

W dowód czego niżej podpisani 
oświadczenie powyższe w dwóch egzem ­
plarzach wygotowane podpisali i w y­
cisnęli na niem swoje pieczęcie.

Działo się w Budapeszcie dnia 26 
listopada 1877 roku

(L. S.) Andrassy r. w.

(L. S.) Andrew Buchanan r. w.

 ------ ’̂ fz=4GS>e4r°-------

Po zatwierdzeniu przez obie Izby Rady państwa, oświadczanie po­
wyższe ogłasza się mniejszem.

W iedeń, dnia 22 grudnia 1877.

A u ersp er g - r. w. C h lu m eck y  r. w.




